


collezione 
LETTI



la ricerca

il progetto

I VOLUMI, LE GEOMETRIE, LE VIBRAZIONI DELLA LUCE SULLE SUPERFICI, LE SENSAZIONI TATTILI CHE CI REGALANO 

IL QUOTIDIANO, QUESTI SONO GLI SPUNTI CREATIVI DA CUI PRENDONO VITA LE NOSTRE IDEE. RICERCA = ATTIVITÀ 

FINALIZZATA A TROVARE O SCOPRIRE QUALCOSA. IL SIGNIFICATO DI QUESTA PAROLA DALLE MOLTEPLICI SFACCET-

TATURE, RACCHIUDE IN SE IL LAVORO CERTOSINO, ACCURATO E IN CONTINUA EVOLUZIONE DEL DESIGNER CHE DA 

ELEMENTARI SENSAZIONI O TALVOLTA LABILI E INIZIALMENTE IMPERCETTIBILI INTUIZIONI, DA VITA A PROGETTI DI ALTA 

ESPRESSIONE CREATIVA CON UN OCCHIO SEMPRE ATTENTO A ERGONOMIA E COMFORT. 

I PROGETTI DEVONO DIALOGARE CON LA FORMA, LA MATERIA E IL QUOTIDIANO. SE ANCHE UNO SOLO DI QUESTI ELE-

MENTI STRIDE CON QUELLO CHE È IL PRODOTTO FINALE, SIGNIFICA CHE IL PROGETTO NON FUNZIONA. TROVARE L'E-

QUILIBRIO PERFETTO NON È IMPOSSIBILE MA SICURAMENTE RICHIEDE MOLTO IMPEGNO, UMILTÀ E GRANDI CAPACITÀ 

COORDINATIVE E COLLABORATIVE TRA COLORO CHE NE ENTRANO A FAR PARTE. QUESTA COLLEZIONE VUOLE ESSERE 

L'INIZIO DI UN PROGETTO IDEALE IN CONTINUA EVOLUZIONE CHE HA L'AMBIZIONE DI RICREARE LA CASA IDEALE, 

L'AMBIENTE IDEALE O IL POSTO IDEALE IN CUI VIVERE, UN PRIMO PASSO VERSO L'ETHOS PER L'APPUNTO.

the search

the plan

The volume, the geometric element, the vibration of the light on 
the surfaces, the touch sensations given by the everyday life. 
These are the creative hints for our ideas. Search = activity di-
rected to find out or discover something. The meaning of this 
word from the multiple faces, contains the painstaking job, ac-
curate and in never-ending evolution of the designer who is able 
to give life to plans of high creative expression from sometimes 
fleeting and non touchable intuitions, but always with an eye 
looking to the ergonomic and  comfortable element.

Plans must find the link to the shape, the material and the daily 
sphere. If just only one of these elements clashes with the final 
product, that means that the plan doesn’t work. To find the per-
fect balance is possible, but needs engagement, humility and 
great coordination and cooperation abilities in whom is going 
to take part to. This collection wants to be the starting point of 
an ideal plan in a incessant evolution which has the ambition to 
recreate the ideal house, the ideal room or place where to live, a 
first step towards Ethos, precisely.
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letto
Riva
Riva bed

Intimo e accogliente il letto Riva 
manifesta la sua aristocratica 
eleganza tramite la testiera alta 
e leggermente protesa in avanti. 
Il velluto scuro di Riva avvolge 
interamente testiera, ring e piedini 
così da dare una visione d'insieme 
estremamente raffinata.

Intimate and cosy, the bed Riva 
manifests its aristocratic elegance 
through the high and slightly reaching 
out headboard. The dark velvet of the 
bed Riva wraps around totally the 
headboard, the bed side rails and the 
feet as to have an extremely refined 
oveall view.
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Riva
01

Tessuto art. polvere col. 09 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
120 x 200 	 L. 158 P. 220 H. 110
160 x 200	 L. 198 P. 220 H. 110 
180 x 200	 L.  218 P. 220 H. 110

Fabric art. polvere col. 09 - rank prestige
For slat base size:	 Size: 	
120 x 200 	 W. 158 D. 220 H. 110
160 x 200	 W. 198 D. 220 H. 110
180 x 200	 W. 218 D. 220 H. 110
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Riva
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Riva

Il rivestimento in velluto ha mille sfumature, 
variano in base all'incidenza della luce sulla 
superficie e avvolgono testiera e ring di 
morbidezza. 

The covering in velvet has a thousand shades, 
which can vary according to the inclination of 
the light on the surface and wraps softly the 
headboard and the bedside rails.

15
Ethos

14
Ethos



letto
Gabbana
bed Gabbana

Gabbana è elegante nello stile e 
ricercato nelle rifiniture. Il tessuto 
utilizzato per rivestire per rivestire 
testata e giroletto contenitore, si 
arricchisce di un delicato decoro 
damascato sui cuscini reclinabili, 
disponibili sia con bordo che senza.

Gabbana is elegant in therefined in 
the finishing.The fabric used to cover
the headboard and storage case,
is enriched by a delicate damask
decoration on the reclining cushions, 
available with or without edges.
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Gabbana
con bordo / with edge

01

Tessuto art. polvere col. 10 - categoria prestige
cuscini art. cashmere col. 01 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
120 x 200 	 L. 137 P. 220 H. 100
160 x 200	 L. 177 P. 220 H. 100
180 x 200	 L. 197 P. 220 H. 100

Fabric art. polvere col. 10 - rank prestige 
cushion art. cashmere col. 01 - rank prestige
For slat base size:	 Size: 		
120 x 200 	 W. 137 D. 220 H. 100
160 x 200	 W. 177 D. 220 H. 100
180 x 200	 W. 197 D. 220 H. 100
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Gabbana
con bordo / with edge

Box contenitore con movimento motorizzato 
ad 1 alzata, completo di vassoio estraibile e 
scorrevole.

Storage case with motorized movement 1 lift 
including pull-out sliding tray.
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movimento 1

movimento 2

movement 1

movement 2

Sistema alzaletto GOLD solo motorizzato, completo di due attivatori elettrici, software di controllo e decoder per la misurazione del sincronismo del 
movimento, centralina, comando pulsantiera e cavo trasformatore. Test eseguiti per 20.000 cicli di apertura e chiusura. Inalterata funzionalità parti 

elettriche ed elettromeccaniche.

Bed motorized raising system, including two electrical activators, control unit, push-botton panel and transformer wire. 
Tested for 20.000 opening/closing cycles. Inalterated functionality of the electrical and eletromechanical parts.

Sistema alzaletto GOLD solo motorizzato, completo di due attivatori elettrici, software di controllo e decoder per la misurazione del sincronismo del 
movimento, centralina, comando pulsantiera e cavo trasformatore. Test eseguiti per 20.000 cicli di apertura e chiusura. Inalterata funzionalità parti 

elettriche ed elettromeccaniche.

Bed motorized raising system, including two electrical activators, control unit, push-botton panel and transformer wire.
Tested for 20.000 opening/closing cycles. Inalterated functionality of the electrical and eletromechanical parts.

movimento 3
movement 3

Sistema alzaletto GOLD solo motorizzatomotorizzato, completo di due attivatori elettrici, software di controllo e decoder per la misurazione del sin-
cronismo del movimento, centralina, comando pulsantiera e cavo trasformatore. Test eseguiti per 20.000 cicli di apertura e chiusura. 

Inalterata funzionalità parti elettriche ed elettromeccaniche.

Bed motorized raising system, including two electrical activators, control unit, push-botton panel and transformer wire. 
Tested for 20.000 opening/closing cycles. Inalterated functionality of the electrical and eletromechanical parts.
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Gabbana
senza bordo / without edge

02

Tessuto art. muffato col.16 - categoria prestige
con rete autoportante
Rete:	 Misure: 	
120 x 200 	 L. 128 P. 220 H. 100
160 x 200	 L. 168 P. 220 H. 100
180 x 200	 L. 188 P. 220 H. 100

Fabric art. muffato col.16 - rank prestige 
with self-standing slat base
For slat base size:	 Size: 		
120 x 200 	 W. 128 D. 220 H. 100
160 x 200	 W. 168 D. 220 H. 100
180 x 200	 W. 188 D. 220 H. 100
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Gabbana
senza bordo / without borders

La versione del letto Gabbana con cuscini, 
mantiene inalterata la sua sobrietà ma con 
uno spirito più moderno. 

This version of the bed Gabbana with cushions, 
keep inalterated his sobriety, but with a more 
modern spirit.
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letto
Filo
bed Filo

Leggerezza di spirito. Intersezioni, 
giochi di volumi e trasparenze. 
La comoditá del riposo sembra 
sospesa e fluttuante.

Light spirit. Intersection, volume and 
transparencies games. Rest comfort 
seams to be suspended and floating.
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Filo
01

Tessuto art. spring col. 3 - categoria prestige
Tessuto art. unito col. 04 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
90 x 200	 L. 124 P. 215 H. 93
120 x 200 	 L. 124 P. 215 H. 93
160 x 200	 L. 164 P. 215 H. 93
180 x 200	 L. 184 P. 215 H. 93

Fabric art. spring col. 3 - rank prestige 
Fabric art. unito col. 04 - rank prestige
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200	 W. 94 D. 215 H. 93
120 x 200 	 W. 124 D. 215 H. 93
160 x 200	 W. 164 D. 215 H. 93
180 x 200	 W. 184 D. 215 H. 93
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Filo

1 2 3 4 5 6
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Filo

La testiera del letto si compone di due cuscini 
dall'anima rigida e rivestimento morbido. 
Il tessuto che riveste la testiera può essere 
impiegato sia dal lato a fantasia "tropicale" 
che dal lato in tinta unita.

The headboard of the bed has two cushions 
made up by a rigid soul and soft covering. The 
fabric covering the headboard can be used on 
the patterned "tropical" side but also on the solid 
color side.
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Filo
02

Fabric art. ecoleatherette col. 07 - rank extra
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 94 D. 215 H. 93
120 x 200	 W. 124 D. 215 H. 93
160 x 200 	 W. 164 D. 215 H. 93
180 x 200	 W. 184 D. 215 H. 93

Tessuto art. ecopelle col. 07 - categoria extra
Rete:	 Misure: 
90 x 200	 L. 94 P. 215 H. 93
120 x 200	 L. 124 P. 215 H.93
160 x 200	 L. 164 P. 215 H.93
180 x 200	 L. 184 P. 215 H. 93
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letto
Icaro
bed Icaro

Personalitá libera. Insito nel nome 
Icaro c'é il desiderio di libertá, di 
libera interpretazione delle forme e 
del gusto.

Free personality. Inside the name 
Icaro there’s the desire of freedom, 
the desire of free interpretation of the 
shapes and taste.
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Icaro
01

Tessuto art. elefant col. 04 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 L. 104 P. 222 H. 92
120 x 200	 L. 134 P. 222 H. 92
160 x 200	 L. 174 P. 222 H. 92
180 x 200	 L. 194 P. 222 H. 92

Fabric art. elefant col. 04 - rank prestige
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200 	 W. 104 D. 222 H. 92
120 x 200	 W. 134 D. 222 H. 92
160 x 200	 W. 174 D. 222 H. 92
180 x 200	 W. 194 D. 222 H. 92
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Icaro

Semplice e rigoroso. I cuscini reclinabili 
sono incastonati nella testiera che li 
avvolge lateralmente facendo di Icaro un 
progetto contemporaneo. 

Simple and rigorous. The reclining cushions are 
set in the headboard that enwrappes them by 
the side making the bed Icaro a contemporaneous 
project.
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Icaro
02

Tessuto art. indy col. 02 - categoria extra
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 L. 104 P. 222 H. 92
120 x 200	 L. 134 P. 222 H. 92
160 x 200	 L. 174 P. 222 H. 92
180 x 200	 L. 194 P. 222 H. 92

Fabric art. indy col. 02 - rank extra
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200 	 W. 104 D. 222 H. 92
120 x 200	 W. 134 D. 222 H. 92
160 x 200	 W. 174 D. 222 H. 92
180 x 200	 W. 194 D. 222 H. 92
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Icaro

Pensato per compiacere i sensi. Dettagli 
ricercati e cuciture a vista anche per la 
versione Icaro in tessuto.

Thought to please the senses. Reserched 
details and seam on sight also for the version of 
the bed Icaro in fabric.
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letto
Kune
bed Kune

Nuance tenui e fresche. Avvolto in 
un tessuto morbido e che ne riveste 
la superficie con leggerezza, il letto 
Kune diventa un romantico talamo 
di relax.

Soft and fresh shades. Enwrappend 
in a soft cloth that covers the surface 
in lightness, the bed Kune becomes a 
romantic bridal bed of relax.

48
Ethos

49
Ethos



Kune
01

Tessuto art. centolino col. 01, spacchi col. 05 -
categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 L. 110 P. 226 H. 98	
120 x 200	 L. 140 P. 226 H. 98
160 x 200	 L. 180 P. 226 H. 98
180 x 200	 L. 200 P. 226 H. 98

Fabric art. centolino col. 01, inserts col. 05 - 
rank prestige
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200 	 W. 110 D. 226 H. 98
120 x 200	 W. 140 D. 226 H. 98
160 x 200	 W. 180 D. 226 H. 98
180 x 200	 W. 200 D. 226 H. 98
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Kune
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Kune
02

Tessuto art. indy col. 09 - categoria extra
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 L. 110 P. 226 H. 98
120 x 200	 L. 140 P. 226 H. 98
160 x 200	 L. 180 P. 226 H. 98
180 x 200	 L. 200 P. 226 H. 98

Fabric art. indy col. 09 - rank extra
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200 	 W. 110 D. 226 H. 98
120 x 200	 W. 140 D. 226 H. 98
160 x 200	 W. 180 D. 226 H. 98
180 x 200	 W. 200 D. 226 H. 98
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Kune

Raffinato. Kune, l'incanto della semplicitá, 
diventa la scelta piú adatta per grandi 
e piccoli.

Refined. Kune, the enchant of the simplicity 
becomes the most suitable choice for eldest 
and youngest.
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Boiserie
 Boiserie

L'ampia testata del letto si compone 
di una serie di pannelli modulari, 
una vera e propria boiserie a 
fantasia green che incornicia il box 
contenitore. 

The wide headboard of the bed is 
made up by a set of modular panels, 
a green patterned vertical panelling 
framing the storage box.
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Boiserie
01

Boiserie L. 247 H. 114 SP. 4
Tessuto art. unito col. 53 - categoria prestige
Sommier Eos
Rete:	 Misure: 	
120 x 200 	 L. 140 P. 220 H. 30
160 x 200	 L. 180 P. 220 H. 30
180 x 200	 L. 200 P. 220 H. 30
Tessuto art. giungla col.01 categoria vip

Hanging headboard W. 247 H.114 TH. 4 
Fabric art. unito col. 53 - rank prestige 
Sommier Eos
For slat base size:	 Size: 	
120 x 200 	 W. 140 D. 220 H. 30
160 x 200	 W. 180 D. 220 H. 30
180 x 200	 W. 200 D. 220 H. 30
Fabric art. giungla col.01 rank vip
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Boiserie

Per sommier vedi Gaber H.10 (rete auto 
portante), Momà H.16/22/28 sp. 5/10, Eos H.28 
e Gipsy H.22/28.

For the ottoman bed see Gaber H.10 
(self-standing slat), Momà H.16/22/28 
th. 5/10, Eos H.28 and Gipsy H.22/28.
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letto
Gipsy
bed Gipsy

Gipsy: una semplicità e una bellezza 
che sorprendono. La microfibra 
sfumata riveste l'intera testiera con 
cuscini reclinabili e il ring dalla 
morbida bombatura. 

Gipsy: a surprising semplicity and 
beauty. The shading microfiber 
recovers the whole headboard with 
reclining cushions and the softy 
upholstered bedside rails.
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Gipsy
01

Tessuto art. reverso col. 29 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 
120 x 200 	 L. 140 P. 226 H. 95
160 x 200	 L. 180 P. 226 H. 95
180 x 200	 L. 200 P. 226 H. 95

Fabric art. reverso col. 29 - rank prestige
For slat base size:	 Size:
120 x 200 	 W. 140 D. 226 H. 95
160 x 200	 W. 180 D. 226 H. 95
180 x 200	 W. 200 D. 226 H. 95
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Gipsy

Cuscini reclinabili in tessuto reverso con 
cuciture in tono. 

Cushions with recliner in fabric reverso with 
stitching in matching color.
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Gipsy
02

Fabric art. matilda col. 33 - rank vip
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 110 D. 226 H. 95
120 x 200	 W. 140 D. 226 H. 95
160 x 200	 W. 180 D. 226 H. 95
180 x 200 	 W. 200 D. 226 H. 95

Tessuto art. matilda col. 33 - categoria vip
Rete:	 Misure: 	
90 x 200	 L. 110 P. 226 H. 95
120 x 200	 L. 140 P. 226 H. 95
160 x 200	 L. 180 P. 226 H. 95
180 x 200	 L. 200 P. 226 H. 95
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Gipsy

Rivestimento con cuciture a tre fili intrecciati 
multicolor.

Covering with three-ply stitching in different 
colours.
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letto
Momà h.145 
Momà h.100
bed Momà h.145 and Momà h.100

Forma e contenuto. Punto di forza 
di Momà é la maestosa testiera 
capitonné dalla particolare tonalitá 
di grigio.

Shape and content. The heart of Momà 
is the royal headboard with diamond 
shaping upholstery in a peculiar grey 
shade.
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Momà h.145
01 

Fabric art. polvere col. 08 - rank prestige
For slat base size:	 Size:
120 x 200  	 W. 141 D. 224 H. 147
160 x 200  	 W. 181 D. 224 H. 147
180 x 200  	 W. 201 D. 224 H. 147

Tessuto art. polvere col. 08 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 
120 x 200  	 L. 141 P. 224 H. 147
160 x 200  	 L. 181 P. 224 H. 147
180 x 200  	 L. 201 P. 224 H. 147
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Momà h.100
02

Fabric art. econabuk col. 42 - rank vip
For slat base size:	 Size:
90 x 200    	 W. 111 D. 218 H. 103
120 x 200  	 W. 141 D. 218 H. 103
160 x 200  	 W. 181 D. 218 H. 103
180 x 200  	 W. 201 D. 218 H. 103

Tessuto art. econabuk col. 42 - categoria vip
Rete:	 Misure: 
90 x 200    	 L. 111 P. 218 H. 103
120 x 200  	 L. 141 P. 218 H. 103
160 x 200  	 L. 181 P. 218 H. 103
180 x 200  	 L. 201 P. 218 H. 103

79
Ethos

78
Ethos



Momà h.100

Sommier Momà

Fabric art. ecopelle col. 01 - rank extra
For slat base size:	 Size:	
90 x 200	 W. 111 D. 218 H. 103
120 x 200	 W. 141 D. 218 H. 103
160 x 200	 W. 181 D. 218 H. 103
180 x 200 	 W. 201 D. 218 H. 103

Fabric art. leatherette col. 01 - rank extra
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 102 D. 212 H. 30
120 x 200	 W. 132 D. 212 H. 30
160 x 200	 W. 172 D. 212 H. 30
180 x 200 	 W. 192 D. 212 H. 30
Thickness 5 cm

Tessuto art. ecopelle col. 01 - categoria extra
Rete:	 Misure: 
90 x 200	 L. 111 P. 218 H. 103
120 x 200	 L. 141 P. 218 H. 103
160 x 200	 L. 181 P. 218 H. 103
180 x 200	 L. 201 P. 218 H. 103

Tessuto art. ecopelle col. 01 - categoria extra
Rete:	 Misure: 
90 x 200	 L. 102 P. 212 H. 30
120 x 200	 L. 132 P. 212 H. 30
160 x 200	 L. 172 P. 212 H. 30
180 x 200	 L. 192 P. 212 H. 30
Spessore 5 cm

Per Sommier vedi Gaber H.10 (rete auto portante), Momà H.16/22/28 sp. 5/10, Eos H.28 e Gipsy H.22/28.

For ottoman bed see Gaber H.10 (self-standing slat), Momà H.16/22/28 th. 5/10, Eos H.28 and Gipsy H.22/28.
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letto
Gaber e
Gaber double
bed Gaber and Gaber double

Gaber è un letto con testiera imbottita 
a due cuscini, una silouette leggera 
e morbida che dimostra nella sua 
semplicità una raffinata eleganza. 

Con rete strutturale autoportante.

Gaber  i s  a  bed  w i th  2  cush ion 
upholstered headboard, a light and 
soft silhouette which demonstrate its 
refined elegance with its semplicity.

With self-standing bed base.
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Gaber
01

Fabric art. microvintage col. 01 - rank extra
For slat base size:	 Size:
90 x 200   	 W. 111 D. 223 H. 100
120 x 200 	 W. 141 D. 223 H. 100
160 x 200 	 W. 181 D. 223 H. 100
180 x 200 	 W. 201 D. 223 H. 100

Tessuto art. microvintage col. 01 - categoria extra
Rete:	 Misure: 	
90 x 200   	 L. 111 P. 223 H. 100
120 x 200 	 L. 141 P. 223 H. 100
160 x 200 	 L. 181 P. 223 H. 100
180 x 200 	 L. 201 P. 223 H. 100
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Gaber
02

Fabric art. reverso col. 25/bis - rank prestige
For slat base size:	 Size:
90 x 200   	 W. 111 D. 223 H. 100
120 x 200 	 W. 141 D. 223 H. 100
160 x 200 	 W. 181 D. 223 H. 100
180 x 200 	 W. 201 D. 223 H. 100

Tessuto art. reverso col. 25/bis - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
90 x 200   	 L. 111 P. 223 H. 100
120 x 200 	 L. 141 P. 223 H. 100
160 x 200 	 L. 181 P. 223 H. 100
180 x 200 	 L. 201 P. 223 H. 100

piedino audio
audio foot

Collegamento bluetooth. Disponibili nero 
opaco o cromato lucido. Solo H. 15 cromato 
lucido o nero opaco. Consigliati per giroletto 
H. 16 E H. 22.

Bluetooth connection. Available in mat black 
or high glossy chrome. Only H.15 high glossy 
chrome or mat black. Recommended for bed 
side rails H. 16 and H. 22.
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Gaber
03

Fabric art. muffato col. 11 - rank prestige
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 111 D. 223 H. 100
120 x 200	 W. 141 D. 223 H. 100
160 x 200	 W. 181 D. 223 H. 100
180 x 200 	 W. 201 D. 223 H. 100
With self-standing bed base.

Tessuto art. muffato col. 11 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
90 x 200	 L. 111 P. 223 H. 100
120 x 200	 L. 141 P. 223 H. 100
160 x 200	 L. 181 P. 223 H. 100
180 x 200	 L. 201 P. 223 H. 100
Con rete strutturale autoportante
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Gaber

La testiera imbottita a due cuscini e il 
ring sottile, mostrano l'equilibrio nelle 
proporzioni di questo letto.

The upholstered headboard with two cushions 
and the slim side rails, shows the proportion 
balance in this bed.
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Gaber double
04

Fabric art. reverso col. 29/29 bis - rank prestige
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 111 D. 223 H. 100
120 x 200	 W. 141 D. 223 H. 100
160 x 200	 W. 181 D. 223 H. 100
180 x 200 	 W. 201 D. 223 H. 100
With self-standing bed base.

Tessuto art. reverso col. 29/29 bis - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
90 x 200	 L. 111 P. 223 H. 100
120 x 200	 L. 141 P. 223 H. 100
160 x 200	 L. 181 P. 223 H. 100
180 x 200	 L. 201 P. 223 H. 100
Con rete strutturale autoportante
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Gaber double
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Gaber double
05

Fabric art. reverso col. 29 bis - rank prestige
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 111 D. 223 H. 100
120 x 200	 W. 141 D. 223 H. 100
160 x 200	 W. 181 D. 223 H. 100
180 x 200 	 W. 201 D. 223 H. 100
With self-standing bed base.

Tessuto art. reverso col. 29 bis - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
90 x 200	 L. 111 P. 223 H. 100
120 x 200	 L. 141 P. 223 H. 100
160 x 200	 L. 181 P. 223 H. 100
180 x 200	 L. 201 P. 223 H. 100
Con rete strutturale autoportante

Esclusivo rivestimento reversibile. Il letto 
Gaber Double aggiunge al vantaggio di 
essere totalmente sfoderabile, la particolarità 
di essere reversibile.

Exclusive reversible covering. The Gaber 
Double the particular detail of this bed is to 
have a removable cover that is also reversible.

96
Ethos

97
Ethos



letto
Dolce
bed Dolce

Curve morbide e retrò rese attuali
dai rivestimenti, caratterizzano 
Dolce il letto con box contenitore 
rialzato. 

Soft and vintage curves made 
contemporary by the covering, are 
characteristics of Dolce, the bed with 
raised storage case.
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Dolce
01

Tessuto art. centolino col. 757 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
120 x 200 	 L. 145 P. 220 H.137
160 x 200 	 L. 185 P. 220 H.137
180 x 200 	 L. 205 P. 220 H.137

Fabric art. centolino col. 757 - rank prestige
For slat base size:	 Size: 	
120 x 200 	 W. 145 D. 220 H.137
160 x 200 	 W. 185 D. 220 H.137
180 x 200 	 W. 205 D. 220 H.137
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Dolce

Box contenitore con rete a doghe e 
movimento ad 1 alzata, disponibile manuale o 
motorizzato.

Storage box with slat base and 1 lift, available in 
the manual or motorized version.
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Dolce
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letto
Twin e
Twin double
bed Twin and Twin double

L'imperativo é la versatilitá. Per chi 
ha uno spirito creativo in continuo 
movimento è facile trovare un 
alleato in Twin double. Un letto dal 
rivestimento double face, che con 
semplicitá permette di cambiare 
volto alla stanza.

The imperative thing is versatility. 
Who has a creative spirit in eternal 
movement will find in Twin double  great 
ally. A bed with double face upholstery 
which can change the aspect of the 
room with semplicity.
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Twin double
01

Fabric art. matilda col. 30 - rank vip
For slat base size:	 Size:
90 x 200 	 W. 108 D. 218 H. 99
120 x 200 	 W. 138 D. 218 H. 99
160 x 200 	 W. 178 D. 218 H. 99
180 x 200 	 W. 198 D. 218 H. 99

Tessuto art. matilda col. 30 - categoria vip
Rete:	 Misure: 
90 x 200 	 L. 108 P. 218 H. 99
120 x 200 	 L. 138 P. 218 H. 99
160 x 200 	 L. 178 P. 218 H. 99
180 x 200 	 L. 198 P. 218 H. 99
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Twin double
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Twin double
sequenza reversibilità / reverse function sequence

1 2

4 7

6

3

5
Il letto Twin Double aggiunge al vantaggio di 
essere totalmente sfoderabile, la particolarità 
di avere un rivestimento in tessuto reversibile.

The Twin Double has a removable cover, and 
to this already positive aspect it has also a 
reversible cloth cover.
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Twin double
02

Fabric art. matilda col. 12 - rank vip
For slat base size:	 Size:
90 x 200 	 W. 108 D. 218 H. 99
120 x 200 	 W. 138 D. 218 H. 99
160 x 200 	 W. 178 D. 218 H. 99
180 x 200 	 W. 198 D. 218 H. 99

Tessuto art. matilda col. 12 - categoria vip
Rete:	 Misure: 
90 x 200 	 L. 108 P. 218 H. 99
120 x 200 	 L. 138 P. 218 H. 99
160 x 200 	 L. 178 P. 218 H. 99
180 x 200 	 L. 198 P. 218 H. 99
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Tessuto / Fabric:

limited 
edition

letto
Twin line
bed Twin line

Morbido stile. Caldo e avvolgente 
il rivestimento in "felpa" limited 
edition, un materiale all'apparenza 
inusuale per una letto ma imme-
diatamente apprezzabile, per il suo 
morbido tocco.

Cozy style. Warm and wrap around. 
The cover in “felpa” limited edition, 
an unusual material for a bed that 
immediately shows how appreaciable 
it is for its gentle touch.
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Twin line
01

Tessuto / Fabric:

limited 
edition

Fabric art. "sweatshirt" limited edition - rank extra
For slat base size:	 Size:
90 x 200 	 W. 108 D. 218 H. 99
120 x 200 	 W. 138 D. 218 H. 99
160 x 200 	 W. 178 D. 218 H. 99
180 x 200 	 W. 198 D. 218 H. 99

Tessuto art. felpa edizione limitata - categoria extra
Rete:	 Misure: 
90 x 200 	 L. 108 P. 218 H. 99
120 x 200 	 L. 138 P. 218 H. 99
160 x 200 	 L. 178 P. 218 H. 99
180 x 200 	 L. 198 P. 218 H. 99
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Twin line

Limited edition.  
Rivestimento in Felpa Melangè 100% cotone.

Limited edition. 
Cover in mixture Felpa 100% cotton.
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Twin line
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Twin line
02

Fabric art. jeans stramato - rank lusso
For slat base size:	 Size:
90 x 200 	 W. 108 D. 218 H. 99
120 x 200 	 W. 138 D. 218 H. 99
160 x 200 	 W. 178 D. 218 H. 99
180 x 200 	 W. 198 D. 218 H. 99

Tessuto art. jeans stramato - categoria lusso
Rete:	 Misure: 
90 x 200 	 L. 108 P. 218 H. 99
120 x 200 	 L. 138 P. 218 H. 99
160 x 200 	 L. 178 P. 218 H. 99
180 x 200 	 L. 198 P. 218 H. 99
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Twin line

Questa versione denim del letto Twin Line, é 
grintosa anche nei dettagli, con le cuciture a 
tre fili, di diverso colore e i piedini dal "curio-
so" interno.

This denim version of the Twin Line bed is gritty 
even in the details, with the three-ply stitching in 
different colours and feet from the curious filling.
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letto
Dido
bed Dido

Non passa inosservato. Dai colori 
di forte impatto e con una propria 
identitá ben affermata, Dido si rita-
glia uno spazio ben riconoscibile 
nel mondo del design. 

It cannot go Unnoticed. From the 
colours of big impact and with an high 
affirmed identity, Dido reserves a well 
recognizable space in the world of 
design.
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Dido
01

Tessuto art. unito col. 55 - categoria prestige
Bordo contrasto art. unito col. 54
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 L. 110 P. 222 H. 99
120 x 200 	 L. 140 P. 222 H. 99
160 x 200 	 L. 180 P. 222 H. 99
180 x 200 	 L. 180 P. 222 H. 99

Fabric art. unito col. 55 - rank prestige 
Contrasting edge art. unito col. 54
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 W. 110 D. 222 H. 99
120 x 200 	 W. 140 D. 222 H. 99
160 x 200 	 W. 180 D. 222 H. 99
180 x 200 	 W. 180 D. 222 H. 99
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Dido

Colori a contrasto. L'accoppiamento di tessuti 
dalla differente tonalità impreziosisce in 
modo curioso le cuciture del letto.

Contrasting colors. The joining of fabrics in 
different colors make more precious the stitching 
of the bed even id in a curious way.
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letto
Plissé
bed Plisse

Sobrietá e comfort. La testiera sem-
bra avvolgerti grazie all'autentico 
effetto Plissé ricreato dai quattro 
cuscini affiancati.

Sobriety and comfort. The headboard 
seems to hold the person thanks to the 
authentic Plissé effect created by the 
four cushions placed side by side.
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Plissé
01

Fabric art. microvintage col. 09 - rank extra
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 126 D. 225 H. 95
120 x 200	 W. 156 D. 225 H. 95
160 x 200	 W. 196 D. 225 H. 95
180 x 200 	 W. 216 D. 225 H. 95

Tessuto art. microvintage col. 09 - categoria extra
Rete:	 Misure: 	
90 x 200	 L. 126 P. 225 H. 95
120 x 200	 L. 156 P. 225 H. 95
160 x 200	 L. 196 P. 225 H. 95
180 x 200	 L. 216 P. 225 H. 95
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Plissé

Il tessuto sinuoso al tatto, che avvolge Plissè, 
si accosta piacevolmente alla trasparenza dei 
piedini personalizzabili a piacere. 

The sinuous to the touch cloth, which wrappes 
Plissé, couples well to the trasparency of the 
feet which could be customized at will.
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Plissé
02

Fabric art. econuvola col. 11691 - rank vip
For slat base size:	 Size:
90 x 200	 W. 126 D. 225 H. 95
120 x 200	 W. 156 D. 225 H. 95
160 x 200	 W. 196 D. 225 H. 95
180 x 200 	 W. 216 D. 225 H. 95

Tessuto art. econuvola col. 11691 - categoria vip
Rete:	 Misure:
90 x 200	 L. 126 P. 225 H. 95
120 x 200	 L. 156 P. 225 H. 95
160 x 200	 L. 196 P. 225 H. 95
180 x 200	 L. 216 P. 225 H. 95
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Plissé

Ampio e confortevole, questo letto dimostra 
di esserlo non solo all'esterno ma anche 
all'interno, con il suo box contenitore.

Wide and confortable, this bed shows to be 
spacious not only outside but also inside, thanks 
to the storage case.
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letto
Brio
bed Brio

Morbida robustezza. Solido e dalla 
geometria essenziale, non rinuncia 
all'estetica valorizzando la propria 
struttura con un bordo di diverso 
colore rispetto al rivestimento in 
eco pelle.

Soft sturdiness. Solid and from the 
essential geometry, it does not 
renounce to the aesthetic showing 
off  its structure with a even different 
profile colour respect to the leatherette 
covering.
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Brio
01

Tessuto ecopelle col. 01 - categoria extra
Bordo ecopelle col. 07 - categoria extra
Rete:		 Misure: 
90 x 200	 L. 108 P. 220 H.95
120 x 200	 L. 138 P. 220 H.95
160 x 200	 L. 178 P. 220 H. 95
180 x 200	 L. 198 P. 220 H. 95

Fabric leatherette col. 01 - rank extra
Border leatherette col. 07 - rank extra
For slat base size:	 Size:	
90 x 200	 W. 108 D. 220 H. 95
120 x 200 	 W. 138 D. 220 H. 95
160 x 200	 W. 178 D. 220 H. 95
180 x 200	 W. 198 D. 220 H. 95
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letto
Bubble
bed Bubble

Creativitá in movimento. Con la 
testiera Bubble, riaffiora nella 
memoria il gioco delle bolle di 
sapone tanto amato dai bambini. 
Bolle sempre in evoluzione e in 
movimento, mai uguali nella loro 
semplicitá.

Creativity in movement. With the 
headboard Bubble, it comes back 
to the mind the game with the soap 
bubbles beloved by the children. 
Bubbles in continuous evolution and 
in movement, never the same in their 
simplicity.
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Bubble
01

Sommier tessuto art. molina vintage col. 05 - categoria vip
Bubble tessuto art. molina vintage col. 09-05 - categoria vip
Rete:	 Misure: 	
90 x 120	 L. 111 P. 218 H.30
120 x 200	 L. 141 P. 218 H.30
160 x 200	 L. 181 P. 218 H. 30
180 x 200	 L. 201 P. 218 H. 30
Bubble: Ø 50 sp. 10 cm

Sommier fabric art. molina vintage col. 05 - rank vip
Bubble fabric art. molina vintage col. 09-05 - rank vip
For slat base size:	 Size:	
90 x 200	 W. 111 D. 218 H. 30
120 x 200 	 W. 141 D. 218 H. 30
160 x 200	 W. 181 D. 218 H. 30
180 x 200	 W. 201 D. 218 H. 30
Bubble: Ø 50 sp. 10 cm
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Bubble

Sommier cover tessuto art. molina vintage col. 05 - categoria vip
Rete:	 Misure: 	
90 x 200	 L. 111 P. 218 H.30
120 x 200	 L. 141 P. 218 H.30
160 x 200	 L. 181 P. 218 H.30
180 x 200	 L. 201 P. 218 H. 30

Sommier cover fabric art. molina vintage col. 05 - rank vip
For slat base size:	 Size:		
90 x 200	 W. 111 D. 218 H. 30
120 x 200	 W. 141 D. 218 H. 30
160 x 200 	 W. 181 D. 218 H. 30
180 x 200	 W. 201 D. 218 H. 30

Fuori dagli schemi. Il letto svincolato dalla te-
stiera offre numerose opportunitá arredative.

Out of the schemes. The bed not linked to the 
headboard offers multiple furnishing solutions. Per Sommier vedi Gaber H.10 (rete auto portante), Momà H.16/22/28 sp. 5/10, Eos H.28 e Gipsy H.22/28.

For ottoman bed see Gaber H.10 (self-standing slat), Momà H.16/22/28 th. 5/10, Eos H.28 and Gipsy H.22/28.
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BubbleBubble
02

Sommier eos tessuto art. indy col. 13 - categoria extra
Rete:	 Misure: 	
120 x 200	 L. 140 P. 220 H.30
160 x 200	 L. 180 P. 220 H.30
180 x 200	 L. 200 P. 220 H. 30
Bubble: Ø 50 sp. 10 cm

Sommier eos fabric art. indy col. 13 - rank extra
For slat base size:	 Size:		
120 x 200	 W. 140 D. 220 H. 30
160 x 200 	 W. 180 D. 220 H. 30
180 x 200	 W. 200 D. 220 H. 30
Bubble: Ø 50 sp. 10 cm

Sommier eos tessuto art. indy col. 13 - categoria extra
Rete:	 Misure: 	
120 x 200	 L. 140 P. 220 H.30
160 x 200	 L. 180 P. 220 H.30
180 x 200	 L. 200 P. 220 H. 30

Sommier eos fabric art. indy col. 13 - rank extra
For slat base size:	 Size:		
120 x 200		 W. 140 D. 220 H. 30
160 x 200 	 W. 180 D. 220 H. 30
180 x 200		 W. 200 D. 220 H. 30

Per Sommier vedi Gaber H.10 (rete auto portante), Momà H.16/22/28 sp. 5/10, Eos H.28 e Gipsy H.22/28.

For ottoman bed see Gaber H.10 (self-standing slat), Momà H.16/22/28 th. 5/10, Eos H.28 and Gipsy H.22/28.

154
Ethos

155
Ethos



letto
Fly
bed Fly

La passione é il sentimento che ci 
porta a scoprire novitá, idee, nuovi 
materiali. Fly ne é la dimostrazione 
piú lampante.

Passion is the feeling that makes us 
discover new things, ideas, materials. 
Fly is the most obvious proof.
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Fly
02

Tessuto art. indy col. 09 - categoria extra
Rete:	 Misure: 	
120 x 200	 L. 146 P. 232 H.95
160 x 200	 L. 186 P. 232 H. 95
180 x 200	 L. 206 P. 232 H. 95

Fabric art. indy col. 09 - rank extra
For slat base size:	 Size: 	
120 x 200 	 W. 146 D. 232 H. 95
160 x 200	 W. 186 D. 232 H. 95
180 x 200	 W. 206 D. 232 H. 95
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Fly
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Fly
01

Tessuto art. matilda col.10 - categoria vip
Rete:	 Misure: 	
120 x 200 	 L. 146 P. 232 H. 95
160 x 200 	 L. 186 P. 232 H. 95
180 x 200 	 L. 206 P. 232 H. 95

Fabric art. matilda col.10 - rank vip
For slat base size:	 Size: 	
120 x 200 	 W. 146 D. 232 H. 95
160 x 200 	 W. 186 D. 232 H. 95
180 x 200 	 W. 206 D. 232 H. 95
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letto
Cover
bed Cover

Avvolgente nelle linee. 
Cover esprime con l'accattivante 
silouette, tutta l'esperienza, la 
passione, la ricerca e il gusto per 
il bello che sono il fil rouge della 
collezione Ethos.

Wrapping in the lines. 
Cover expresses through the 
charming silhouette, the experience, 
the passion, the search and the 
taste for beauty which are the linking 
elements of the ethos collection.
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Cover
01

Fabric art. reverso col. 27 - rank prestige
For slat base size:	 Size:	
120 x 200	 W. 155 D. 218 H. 96
160 x 200	 W. 195 D. 218 H. 96
180 x 200 	 W. 215 D. 218 H. 96

Tessuto art. reverso col. 27 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
120 x 200	 L. 155 P. 218 H. 96
160 x 200	 L. 195 P. 218 H. 96
180 x 200	 L. 215 P. 218 H. 96

166
Ethos

167
Ethos



Cover

Coordinato in tutto. Cover si veste anche dei 
coordinati della stessa linea "Ethos".

Matching in all details. Cover wears also the 
bedclothes of the line “Ethos”.
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letto
Ego
bed Ego

Impagabile bellezza. Dalla forte 
identitá il letto Ego si distingue per 
l'alta testiera con morbide impunture 
che danno un movimento sinuoso 
alla superficie in pelle.

Not payable beauty. From the strong 
identity the bed Ego distinguish itsself 
for the high headboard with soft 
broadery that give a sinoius 
movement to the surface in leather.
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Ego
01

Fabric art. matilda col. 03 - rank vip
Border in contrast - rank vip
For slat base size:	 Size:	
120 x 200	 W. 160 D. 224 H. 120
160 x 200	 W. 200 D. 224 H. 120
180 x 200 	 W. 220 D. 224 H. 120

Tessuto art. matilda col. 03 - categoria vip
Bordo a contrasto - categoria vip
Rete:	 Misure: 
120 x 200	 L. 160 P. 224 H.120
160 x 200	 L. 200 P. 224 H.120
180 x 200	 L. 220 P. 224 H.120
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Ego
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giroletto curvo
con piedi H. 8 

curved bed frame
with feet H. 8

giroletto curvo
piede di serie H. 2 

curved bed frame
standard feet H. 2

28

28

8

2

Ego Capitonné
02

Fabric art. econuvola col. 12475 - rank vip
Border in contrast - rank vip
For slat base size:	 Size:
120 x 200	 W. 160 D. 224 H. 120
160 x 200	 W. 200 D. 224 H. 120
180 x 200 	 W. 220 D. 224 H. 120

Tessuto art. econuvola col. 12475 - categoria vip
Bordo a contrasto - categoria vip
Rete:	 Misure: 
120 x 200	 L. 160 P. 224 H. 120
160 x 200	 L. 200 P. 224 H. 120
180 x 200	 L. 220 P. 224 H. 120
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letto
Do.Re.Mi
bed Do.Re.Mi

Luminose atmosfere. Testiera 
dal tocco morbido e interamente 
rivestita di cuscini all'occorrenza 
removibili.

Enlighted atmospheres. Headboard 
from the soft touch and completely 
covered by if necessary removable 
cushions.
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Do.Re.Mi
01

Tessuto art. econabuk col. 04 - categoria vip
Cuscini art. econabuk col. 42-02-04
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 L. 104 P. 215 H. 108
120 x 200	 L. 134 P. 215 H. 108
160 x 200	 L. 174 P. 215 H. 108
180 x 200	 L. 194 P. 215 H. 108
Cuscini L. 65 x H. 65

Fabric art. econabuck col. 04 - rank vip
Cuschions art. econabuk col. 42-02-04
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200 	 W. 104 D. 215 H. 108
120 x 200	 W. 134 D. 215 H. 108
160 x 200	 W. 174 D. 215 H. 108
180 x 200	 W. 194 D. 215 H. 108
Cuschions W. 65 x H. 65
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Do.Re.Mi
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Do.Re.Mi
02

Tessuto art. econabuk col. 04 - categoria vip
Cuscini art. econabuk col. 04
Rete:	 Misure: 	
90 x 200 	 L. 104 P. 215 H. 108
120 x 200	 L. 134 P. 215 H. 108
160 x 200	 L. 174 P. 215 H. 108
180 x 200	 L. 194 P. 215 H. 108
Cuscini L. 85 x H. 65

Fabric art. econabuck col. 04 - rank vip
Cuschions art. econabuk col. 04
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200 	 W. 104 D. 215 H. 108
120 x 200	 W. 134 D. 215 H. 108
160 x 200	 W. 174 D. 215 H. 108
180 x 200	 W. 194 D. 215 H. 108
Cuschions W. 85 x H. 65
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giroletto dritto
a terra

straight bed frame 
with feet

28

2
giroletto dritto
con piedi

straight bed frame on 
the ground with feet H.2

28

8

Do.Re.Mi
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Do.Re.Mi
03

Tessuto art. jeans slavato - categoria extra 
Cuscini art. jeans slavato e indy col. 15-26
Rete:	 Misure: 
90 x 200 	 L. 104 P. 215 H. 108
120 x 200	 L. 134 P. 215 H. 108
160 x 200	 L. 174 P. 215 H. 108
180 x 200	 L. 194 P. 215 H. 108
Cuscini L. 65 x H. 65

Fabric art. washed jeans - rank extra 
Cushions art. washed jeans and indy col. 15-26
For slat base size:	 Size: 	
90 x 200 	 W. 104 D. 215 H. 108
120 x 200	 W. 134 D. 215 H. 108
160 x 200	 W. 174 D. 215 H. 108
180 x 200	 W. 194 D. 215 H. 108
Cuschions W. 65 x H. 65
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letto
Piuma
bed Piuma

Spirito bohémienne. Scenario indu-
striale accostato all'inconfondibile 
charme di Piuma. Rivestimenti dai 
toni scuri che cullano lo spirito 
di chi vi riposa, con sofisticata e 
intima eleganza.

The bohémien spirit. Industrial 
background combined to the 
unique charm of Piuma. Coverings 
from the dark shades which rock the 
spirit of whom take rest on them with 
sophisticated and intimate elegance.
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Piuma
01

Fabric art. matilda col. 09 - rank vip
For slat base size:	 Size:	
120 x 200	 W. 155 D. 230 H. 90
160 x 200 	 W. 195 D. 230 H. 90
180 x 200	 W. 215 D. 230 H. 90

Tessuto art. matilda col. 09 - categoria vip
Rete:	 Misure: 	
120 x 200	 L. 155 P. 230 H.90
160 x 200	 L. 195 P. 230 H.90
180 x 200	 L. 215 P. 230 H. 90
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Piuma
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Piuma
02

Fabric art. centolino col. 04 - rank prestige
For slat base size:	 Size:	
120 x 200	 W. 155 D. 230 H. 90
160 x 200 	 W. 195 D. 230 H. 90
180 x 200	 W. 215 D. 230 H. 90

Tessuto art. centolino col. 04 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 
120 x 200	 L. 155 P. 230 H.90
160 x 200	 L. 195 P. 230 H.90
180 x 200	 L. 215 P. 230 H. 90
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letto
Lux
bed Lux

Bianco lux.  Tono naturale per un 
eleganza che non tramonta mai.

White luxury. A natural shade for an 
evergreen elegance.
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Lux
01

Fabric centolino col. 01 - rank prestige
For slat base size:	 Size:	
120 x 200	 W. 140 D. 225 H. 90
160 x 200 	 W. 180 D. 225 H. 90
180 x 200	 W. 200 D. 225 H. 90

Tessuto centolino col. 01 - categoria prestige
Rete:	 Misure: 	
120 x 200	 L. 140 P. 225 H.90
160 x 200	 L. 180 P. 225 H.90
180 x 200	 L. 200 P. 225 H. 90
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Lux

Pizzicate a vista. Ogni dettaglio é una piccola 
piacevole sorpresa.

Visible pizzicate. Each detail is a small pleasant 
surprise.
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sistema
PQ / PQ light
system PQ / PQ light

Entra nel sistema. Letto singolo, 
divano e all'occorrenza letto per 
ospiti improvvisi. Un'unica soluzione 
tante versatili idee.

Enter the system. Single bed, sofa 
and in case of necessity a bed for the 
unexpected guests. A single solution 
for more different ideas.
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PQ XS - XS/C
01

PQ LIGHT
Fabric art. minerale col.03/04 - rank prestige

PQ LIGHT 
Tessuto art. minerale col.03/04 - categoria prestige
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Divano - box 1 alzata.
Sofa - bed case 1 lift.

Divano con rete estraibile a doghe automatica.
Sofa with extractable slat base automatic 
mechanism.

Divano - box 2 alzate.
Sofa - bed case 2 lifts.

Divano con rete estraibile a doghe manuale.
Sofa with extractable slat base manual 
mechanism.

Divano con coppia cassettoni.
Sofa with 2 drawers.

legenda
legenda

dati tecnici
technical details

attenzione
notice

dati tecnici
technical details

PQ  	 >	 sommier
		  sommier (frame)
PQ  XS 	 >	 1 bracciolo drito
		  1 straight arm
PQ  XS/C	 >	 1 bracciolo curvo
		  1 curved arm
PQ  S	 >	 1 bracciolo dritto
		  1 straight arm
PQ  S/C 	 >	 1 bracciolo curvo
		  1 curved arm
PQ  M 	 >	 1 bracciolo dritto + 1/2 schiena
		  1 straight arm + ½ backboard
PQ  M/C 	 >	 1 bracciolo curvo + 1/2 schiena
		  1 curved arm + ½ headboard
PQ  L 	 >	 1 bracciolo dritto + 1 schiena
		  1 curved arm + 1 backboard
PQ  L/C  	 >	 1 bracciolo curvo
		  1 curved arm
PQ  XL 	 >	 2 braccioli dritti + 1 schiena
		  2 straight arms + 1 backboard
PQ  XL/C	 >	 2 braccioli curvi + 1 schiena
		  2 curved arms + 1 backboard

• 	 Divanetto braccioli dritti L 201 H 75 P 90
	 Small sofa straight arms W. 201 H 75 D 90
• 	 Divanetto braccioli curvi L 210 H 75 P 90 
	 Small sofa curved arms W 210 H 75 P 90
• 	 Pedierina L 90 H 32
	 Small footboard W 90 H 32
• 	 Mezza schiena L 106 H 32
	 ½ backboard  W 106 H 32
• 	 Fascia longone L 195 h 32
	 Bed side rails band W 195 H 32
• 	 Spessori cm 3
	 Spacers CM 3
• 	 Piedino H 2
	 Small foot H 2
• 	 Cuscini 60 x 60 in falda
	 Cushions 60 x 60 cotton stuffing
• 	 Cuscini 80 x 60 in falda
	 Cushions 80 x 60 cotton stuffing 
• 	 Rollo L 80 Ø 18
	 Roll W 80 Ø 18 Al momento dell'ordine specificare sempre il colore dell'impuntura se diverso dalla tinta ecrú fornita di serie.

While making the order please specify the colour of the embroidery if different from the standard natural colour.

• 	 Rete strutturale ortopedica 80x195
	 Ortopaedic slat base 80 x 195
• 	 Rete ortopedica 1 alzata 80x195
	 Ortopaedic slat base 1 lift 80 x 195
• 	 Rete ortopedica 2 alzate 80x195
	 Ortopaedic slat base 2 lift 80 x 195
• 	 Rete ortopedica estraibile, manuale con ruote unidirezzionali 80x190
	 Extractable ortopaedic slat base, manual mechanism with one direction 	
	 castors 80 x 190 
• 	 Rete ortopedica estraibile, automatica con ruote 80x190
	 Extractable ortopaedic slat base, automatic mechanism with castors 80 x 190
• 	 Cassettone 95x80x20
	 Big drawer 95x80x20

sistema PQ - PQ light soluzioni PQ 	 TUTTE LE SOLUZIONI ANCHE CON BRACCIOLI CURVI

PQ

PQ M - M/C

PQ S - S/C

PQ L - L/C

PQ XS - XS/C

PQ XL - XL/C

PQ - PQ light sistem PQ solutions 		 ALL SOLUTIONS ARE ALSO AVAILABLE WITH CURVED ARMS
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PQ XL
02

Fabric art. jeans - rank extraTessuto art. jeans - categoria extra
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PQ XL

Divano - Box a 2 alzate

Sofa - Bed case 2 lifts
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PQ M
03

Fabric art. indy col. 09 - rank extra
Removable pockets indy 15 - rank extra

Tessuto art. indy col. 09 - categoria extra
Tasche spostabili indy 15 - categoria extra
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PQ M
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PQ MFabric art. indy col. 09 - rank extraTessuto art. indy col. 09 - categoria extra
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PQ S - S/C
05

Fabric art. matilda col. 44 - rank vip
Seat and cushions art. blumen - rank prestige

Tessuto art. matilda col. 44 - categoria vip
Seduta e cuscini art. blumen - categoria prestige
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PQ S - S/C

Con una, due, tre o senza sponde il sitema 
PQ si reinventa ogni volta.

With one, two, three or even without side panels, 
the PQ system re-invent itsself time after time.

222
Ethos

223
Ethos



PQ L
06

Fabric art. leatherette col. 35 - rank extraTessuto art. ecopelle col. 35 - categoria extra
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PQ L
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PQ XLC
07

Fabric art. indy col. 42 - rank extraTessuto art. indy col. 42 - categoria extra

Sponde laterali curvate per un idea di 
accogliente relax.

Curved side panels for and idea of cosy relax.
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PQ XLCFabric art. indy col. 42 - rank extraTessuto art. indy col. 42 - categoria extra
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PQ SC
08

Fabric art. molina vintage col. 10 - rank vipTessuto art. molina vintage col. 10 - categoria vip
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PQ SC
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Testata
Pensile
Hanging headboard

Alti e bassi. La testiera applicata 
alla parete, sia in versione H. 120 
che in H. 90, consente di mantenere 
staccato all'occasione, il corpo del 
letto, diventando elemento decorativo.

High and low. The headboard
applied to the wall, in the double 
version  H. 120 and H. 90, permits to 
keep the bed away, becoming a 
decorative element.
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76

4

Testata pensile
01

Testata pensile
02

Fabric art. eco nabuk col. 02 - rank vip
Size: W. 190 TH. 3,5 H. 95

Fabric art. eco nabuk col. 02 - rank vip
Size: W. 190 TH. 3,5 H. 65

Tessuto art. eco nabuk col. 02 - categoria vip
Misure: L. 190 SP. 3,5 H. 95

Tessuto art. eco nabuk col. 02 - categoria vip
Misure: L. 190 SP. 3,5 H. 65

Per Sommier vedi Gaber H.10 (rete auto portante), Momà 
H.16/22/28 sp. 5/10, Eos H.28 e Gipsy H.22/28.

For ottoman bed see Gaber H.10 (self-standing slat), Momà 
H.16/22/28 th. 5/10, Eos H.28 and Gipsy H.22/28.

L. 114 / 152 / 190 / 209 / 266

95

L. 114 / 152 / 190 / 209 / 266

4
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Pouff e
complementi
Pouff and caccessory

Creativi ed (in)formali. Soliti pouff 
o insoliti complementi? Forme, 
dimensioni e nuance particolari ci 
riservano creative "isole" di piacere.

Creative and (non)formal. The same 
pouf or an unusual accessory? 
Shapes, dimensions and particular 
nuances will let us enter into creative 
islands of pleasure.
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PouffSquare shape	 Size: 	 W. 45 D. 45 H. 45
Rettangular shape	 Size: 	 W. 90 D. 60 H. 45
Roundshape	 Size: 	 Ø 45 H. 45

Quadrato	 Misure: 	L. 45 P. 45 H. 45
Rettangolare	 Misure: 	L. 90 P. 60 H. 45
Tondo	 Misure: 	Ø 45 H. 45

242
Ethos

243
Ethos



Wooden occasional table in noce canaletto
Size: Ø 45 H. 51

Wooden occasional table in noce canaletto with marble printed glass top
Size: Ø 45 H. 51

Tavolino in noce canaletto
Misure: Ø 45 H. 51

Tavolino in noce canaletto piano vetro stampa marmo
Misure: Ø 45 H. 51

Tavolino Trilogy 
Occasional table Trilogy

Tavolino Basco 
Occasional table Basco
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Specchi Crash
mirrors Crash

Specchi Glam
mirrors Glam

Mirror with silkscreen printing
Glam Oval size: W. 60 H. 90 
Glam Square size: W. 60 H. 60 
Glam Round size: Ø 60

Mirror
Crash Big size: W. 74 H. 70 
Crash Small size: W. 50 H. 56

Specchio serigrafato
Glam Ellittico misure: L. 60 H. 90 
Glam Quadrato misure: L. 60 H. 60 
Glam Circolare misure: Ø 60

Specchio
Crash Grande misure: L. 74 H. 70 
Crash Piccola misure: L. 50 H. 56
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Specchi Woman e Man
mirrors Woman and Man

Specchi Gocce
mirrors Gocce

Mirror
Gocce Big size: W. 60 H. 44
Gocce Medium size: W. 25 H. 34
Gocce Small size: W. 19 H. 28 

Mirror
Size Man: W. 60 H. 100
Size Woman: W. 55 H. 100

Specchio
Gocce Grande misure: L. 60 H. 44 
Gocce Media misure: L. 25 H. 34
Gocce Piccola misure: L. 19 H. 28 

Specchio
Misure Man: L. 66 H. 100
Misure Woman: L. 55 H. 100
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accessori e
specifiche
tecniche
accessories and technical
details

I l  contenuto intrinseco della 
materia. Il letto si sveste e mostra la 
sua anima in tutta la sua fierezza.

The intrinsic content of stuff. The bed 
undresses and reveals its soul in all its 
boldness.
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Predisposta con forature, maniglia ed 
archetti ferma materasso per potere 
adattare in qualsiasi momento il contenitore 
ad 1 o doppia alzata.

Arranged with piercing, handle and small 
arches to stop the matress in order to adapt the 
storage case with 1 or 2 lifts.

rete standard

Anatomica, struttura metallica, profilo da 40 x 30 con angoli a 90° verniciata a polveri colore grigio, 14 + 14 listelli in faggio evaporato da 68 mm. x 8, 
posizione lombare con doppie doghe (3 + 3) e regolatori di rigidità del peso. NB – i dati sono riferiti alla rete da 160 x 200.

DISPONIBILE MANUALE O MOTORIZZATA. Anatomica, struttura metallica, profilo da 40 x 30 con angoli a 90° verniciata a polveri colore grigio, 14 + 14 listelli 
in faggio evaporato da 68 mm. x 8, posizione lombare con doppie doghe (3 + 3) e regolatori di rigidità del peso. 

NB – i dati sono riferiti alla rete da 160 x 200.
Anatomical, metal structure, 40 x 30 profile with 90° angles, grey powder based painted, 14 + 14 beech wood staves  68 x 8 mms, lumbar position with double 

staves (3 + 3) and weight rigidity regulation. PS – all details are referred to the 160 x 200 bed base. AVAILABLE IN MANUAL AND MOTORIZED VERSION. Anatomic item, metal structure, profile size 40 x 30 with 90° edges, grey color powder painting, 14 + 14 stea-
med beech staves size 68 mm. x 8, lumbar position with double staves (3 + 3) and stifness adjusters of the weight. 

Notice – datas are referred to the slat sixe 160 x 200.

standard slat base
rete con movimento testa/piedi

slat base with head and foot movement
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LAMINATO (no rivestito in vellutino).
LAMINATED (no velvet covering).

box ad 1 alzata

box a doppia alzata

storage case with one lift

box with 2 lift

DISPONIBILE MANUALE O MOTORIZZATO. Per rete standard o rete movimento testa/piedi alzata diagonale. Pistoni con molle a gas. 
Verniciatura a polveri colore grigio, collaudati per 5.000 cicli di apertura.

AVAILABLE WITH MANUAL OR MOTORIZED VERSION. For standard slat base or slat base with head/feet movement diagonal lift. Pistons with gas pumps. 
Grey color powder lacquering, tested for 5.000 opening cycles.

DISPONIBILE SOLO MANUALE. Per rete standard o rete movimento testa/piedi alzata diagonale e basculaggio orrizontale. 
Pistoni con molle a gas. Verniciatura a di apertura. 

NB – L’unico sistema di rialzo letto a basculaggio orrizontale in un unico movimento (sistema brevettato).

AVAILABLE ONLY IN MANUAL VERSION. For standard slat base or slat base with head/feet movement diagonal lift and horizontal shift movement.Pistons with 
gas pumps. Grey color powder lacquering, tested for 5000 opening cycles. 

Notice – The only bed raising system with horizontal shift system in only one movement. (patented system).
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box ad 1 alzata "Gold"
storage case with one lift "Gold"

Sistema alzaletto GOLD solo motorizzato, completo di due attivatori elettrici, software di controllo e decoder per la misurazione del sincronismo del 
movimento, centralina, comando pulsantiera e cavo trasformatore. Test eseguiti per 20.000 cicli di apertura e chiusura. 

Inalterata funzionalità parti elettriche ed elettromeccaniche.

Bed motorized raising system, including two electrical activators, control unit, push-botton panel and transformer wire. 
Tested for 20.000 opening/closing cycles. Inalterated functionality of the electrical and eletromechanical parts.

Anatomica, struttura metallica, profilo da 40 x 30 con angoli a 90° verniciata a polveri colore grigio, 14 + 14 listelli in faggio evaporato da 68 mm. x 8, 
posizione lombare con doppie doghe (3 + 3) e regolatori di rigidità del peso. 

NB – i dati sono riferiti alla rete da 160 x 200.

Anatomical, metal structure, 40 x 30 profile with 90° angles, grey powder based painted, 14 + 14 beech wood staves 68 x 8 mms, 
lumbar position with double staves (3 + 3) and weight rigidity regulation. 

PS – all details are referred to the 160 x 200 bed base.
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piede sound " bluetooth"  H. 15
feet sound "bluetooth" H. 15

piedi e ruote

In metallo cromato o antracite opaco consigliato su giroletto H. 16 e H.22.

In chromed metal or mat antracite recommended on bed side rails H.16 and H.22.

feet and castors

PIEDI DI SERIE. (Se non diversamente specificato su ogni pagina del listino nel modello scelto)
N.B. Per calcolare l'altezza totale del giroletto da terra, sommare l'altezza del piede più l'altezza del giroletto.

STANDARD FEET. (If not clearly indicated on each page of the price list related to the item selected)
N.B. In order to calculated the total height of the bed side rails from the floor, just add the height of the feet to the height of the bedside rails.

PIEDI CON MAGGIORAZIONE. (Se non diversamente specificato su ogni pagina del listino nel modello scelto).
N.B. Per calcolare l'altezza totale del giroletto da terra, sommare l'altezza del piede più l'altezza del giroletto.

FEET WITH SURCHARGE. (If not otherwise clearly indicated on each page of the price list related to the item selected).
NOTE: In order to calculate the exact total height of the bedside rails from the floor, add the height of the foot to the height of the bed side rails.

PIEDE PLEX H. 8 Ø 5 - H.14 Ø 7
- rotondo trasparente, riempibile
- H. 8 consigliato su giroletto H. 22 e H. 28
- H. 14 consigliato su giroletto H. 16 e H. 22
Disponibile su richiesta in tutte le altezze fino ad un 
massimo di 25 cm.

PLEXIGLASS FOOT H. 8 Ø 5 - H. 14 Ø 7
- round transparent, to be filled in
- H. 8 recommended on bed side rails H. 22 e H. 28
- H. 14 recommended on bed side rails H. 16 and H. 22
Available on request in all heights up to a maximum 
of 25 cm.

PIEDE PIRAMIDALE H. 8/14
- in legno laccato opaco
- H. 8 consigliato su giroletto H. 22 e H. 28
- H. 14 consigliato su giroletto H. 16 e H. 22
Disponibile su richiesta in tutte le altezze fino ad un 
massimo di 25 cm.

PYRAMIDAL FOOT H. 8/14
- in mat lacquered wood
- H. 8 recommended on bedside rails H. 22 and H. 28
- H. 14 recommended on bedside rails H. 16 and H. 22 
Available on request in all height up to a maximum 
of 25 cm.

ZOCCOLO CROMATO 18x18 H. 5
- base metallo cromato H. 3, distanziale legno H. 2
- consigliato su giroletto H. 22 e H. 28

CHROMED PLINTH 18x18 H. 5
- chromed metal base H. 3, wooden spacer H. 2
- recommended on bed side rails H. 22 and H. 28

PIEDE POP H. 15
- in metallo verniciato mastice/antracite opaco
- consigliato su giroletto H. 16 e H. 22

FOOT POP H.15
- in metal mastice/antracite color mat painted
- recommended on bed side rails H. 16 and H. 22

RUOTA H. 9 Ø 7 CON FRENO
- in metallo con guarnizione anti graffio
- consigliata su giroletto H. 22 e H. 28

CASTORS H. 9 Ø 7 W/BRAKES
- in metal with anti-scratching rubberrings
- recommended on bed side rails H. 22 and H. 28

ZOCCOLO LEGNO 18x18 H. 5
- base legno H. 3, distanziale legno H. 2
- consigliato su giroletto H. 22 e H. 28

WOODEN PLINTH 18x18 H. 5
- wooden base H. 3, wooden spacer H. 2
- recommended on bed side rails H. 22 and H. 28

PIEDE CILINDRICO CON BASE H. 17
- in alluminio cromato
- consigliato su giroletto H. 16

CYLINDRIC FEET WITH BASE H.17
- in chromed aluminum-recommended on bed 
siderails H. 16

PIEDE CONICO H. 8/14
- in legno rivestito tessuto o laccato
- H. 8 consigliato su giroletto H. 22 e H. 28
- H. 14 consigliato su giroletto H. 16 e H. 22
Disponibile su richiesta in tutte le altezze fino ad un 
massimo di 25 cm.

CONIC FOOT H. 8/14
- wooden fett covered in fabric or lacquered
- H. 8 recommended on bed side rails H. 22 and H. 28
- H. 14 recommended on bed side rails H.16 and H. 22 
Available on request in all height up to a maximum 
of 25 cm.

PIEDE QUADRATO 5x5 H. 8/14
- in legno tinto wengé/noce o laccato opaco
- H. 8 consigliato su giroletto H. 22 e H. 28
- H. 14 consigliato su giroletto H. 16 e H. 22
Disponibile su richiesta in tutte le altezze fino ad un 
massimo di 14 cm.

SQUARE FOOT 5x5 H. 8/14
- in wengé/walnut tinged wood or mat lacquered
- H. 8 recommended on bed side rails H. 22 and H. 28
- H. 14 recommended on bedside rails H. 16 and H. 22
Available on request in all height up to a maximum 
of 14 cm.

Confezione 4 piedi, 2 (lato testiera) con sound e 2 (lato pediera) senza.

Packaging 4 feet, 2 (headboard side) with sound and 2 (footboard side) without.

PIEDE DI SERIE H. 8/14 Ø 5
- rotondo in PVC tinta alluminio 
- H. 8 di serie su giroletto H. 22
- H. 14 di serie su giroletto H. 16

STANDARD FEET H. 8/14 Ø 5
- round PVC aluminum painted
- H. 8 standard on bed siderails H. 22
- H. 14 standard on bed siderails H. 22

PIEDE DI SERIE H. 2 Ø 5
- rotondo in legno scuro 
- di serie su giroletto H. 28

STANDARD FEET H. 2 Ø 5
- round dark wood
- standard for bed siderails H. 28
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materassi
e guanciali
matresses and pillows

Per ogni letto è possibile persona-
lizzare l'aspetto comfort, scegliendo 
il giusto coordinato, il materasso e 
i guanciali che meglio rispondono 
alle nostre esigenze.

For any bed is possible to custom 
the confort aspect, choosing the right 
bed linen, the matress and the pillows 
which better fullfil our request.
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colore cemento
cemento color

colore ecru
ecru color

colore moka
moka color

colore fango
fango color

colore sabbia
sabbia color

coordinati letto
bed linen
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Tessuto di manifattura elegante e fresco nel suo genere, a base di Cotone e Viscosa i quali fanno risaltare la 
mano morbida e la lucentezza. Viene accoppiato ad una imbottitura anallergica e anti acaro permanente di 
ultima generazione dal nome System Duosan Cotton Hydro Space, la quale viene lavorata  a losangature, per-
mettendo la stabilizzazione dell’imbottitura. Infine viene applicata una speciale fascia chiamata Three Space 
dal design innovativo  con 2 maniglie sui fianchi  rendendo i materassi particolarmente facili da maneggiare 
e con importantissime funzioni di freschezza, traspirabilità ed igenicità. Lavabile a 60° in lavatrice e usare 
detersivi neutri non aggressivi.

Fabric of elegant manufacturing and fresh in the aim. Based on cotton and viscose which make show up the soft 
hand and the sparkling. It is filled with a last generation permanent anallergic and against dust mites stuffing 
named System Duosan Cotton Hydro Space. The stuffing is machined with a squared shape that enable to stabilized 
the stuffing. In the end a band called Three Space is added to. It is a band from the innovative design with two 
handles on the sides making the mattresses very easy to handle. It has very important functions related to freshness, 
transpiration and hygienic matters.. It is washable at 60° in the washing machine using delicate PH neuter and non 
aggressive detergents.

Tessuto di manifattura elegante e fresco nel suo genere, a base di Cotone e Viscosa i quali fanno risaltare la 
mano morbida e la lucentezza. Viene accoppiato ad una imbottitura anallergica e anti acaro permanente di 
ultima generazione dal nome System Duosan Cotton Hydro Space, la quale viene lavorata  a losangature, per-
mettendo la stabilizzazione dell’imbottitura. Infine viene applicata una speciale fascia chiamata Three Space 
dal design innovativo  con 2 maniglie sui fianchi  rendendo i materassi particolarmente facili da maneggiare 
e con importantissime funzioni di freschezza, traspirabilità ed igenicità.
Lavabile a 60° in lavatrice e usare detersivi 
neutri non aggressivi.

Fabric of elegant manufacturing and fresh in the aim. Based on cotton and viscose which make show up the soft 
hand and the sparkling. It is filled with a last generation permanent anallergic and against dust mites stuffing 
named System Duosan Cotton Hydro Space. The stuffing is machined with a squared shape that enable to stabilized 
the stuffing. In the end a band called Three Space is added to. It is a band from the innovative design with two 
handles on the sides making the mattresses very easy to handle. It has very important functions related to freshness, 
transpiration and hygienic matters.. It is washable at 60° in the washing machine using delicate PH neuter and non 
aggressive detergents.

	 portanza/carrying capacity 
	 60/90 kg.

King 1500
Struttura di molleggio caratterizzata dalla presenza di un 
elevato numero di molle racchiuse in un apposito sacchetto 
di juta (variabile da 277 a 1079 molle/m2) che permettono 
di ottenere un’ottima flessibilità e sostegno alla colonna 
vertebrale agendo nella parte ergonomica del corpo umano, 
requisito indispensabile per un ottimo materasso.

The inner structure is characterized by an elevated number of 
springs closed in a particular jute bag (from a minimum of 227 
to a maximum of 1079 pc per square meter) which enables 
to obtain a perfect flexibility and a support to the backbone 
acting on the ergonomic part of the human body. This is a very 
important aspect for an excellent mattress.

molleggio

springing

645/1419 molle a 7 zone differenziate indipendenti 
racchiuse da sistema Box Air.

Item of 645/1419 springs hold by the Box Air 
System, with 7 independent differentiated zones

schiumato

foam

1 lato elastico, indeformabile WATER FOAM - 1 lato 
elastico MEMORY FOAM.

1 elastic side, non-deformable WATER FOARM – 1 
elastic side MEMORY FOAM.

sottofodera

under lining

misto cotone Jersey

cotton – Jersey blend

prodotto finito

finished product

H. 24 cm ca.

H.24 cms ca.

PORTANZA ERGONOMICA/ERGONOMIC CARRYING CAPACITY

*Box di 330 molle a 7 zone differenziate indipendenti racchiuse da 
Sistema Box Air

*Item of 330 springs hold by the Box Air System, with 7 independent
differentiated zones 

rivestimento

covering

sfoderabile disponibile in:

with removable cover available in:

rivestimento di serie / standard covering: 

rivestimenti materasso King 1500
covering mattress King 1500
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Dream
Curato nei minimi particolari DREAM unisce ad una perfet-
ta estetica, l'importanza del benessere per un sonno d'alta 
classe. La sua struttura a 7 zone differenziate è composta 
da 330/360 molle indipendenti racchiuse in uno speciale in-
volucro di tessuto e contenute nel Sistema Box Air di mate-
riale traspirante, elastico, indeformabile WATERCELL, privo 
di CFC il tutto per garantire un supporto della colonna ver-
tebrale e garantire un'importante ricambio d'aria all'interno 
del materasso stesso.

It is accurate in all details and combines the perfect aesthetic to 
importance of wellbeing for a top class rest. Its structure with 7
differentiated zones is made by 330/360 independent springs 
closed into a special fabric wrapper and contained in the Box 
Air System made of an elastic, transpiring and non-deformable 
material  WATERCELL, devoid of CFC. All this in order to 
guarantee a support to the spine and an important change of air 
inside the mattress.

Natur Firm
La schiuma MEMORY è stata progettata inizialmente per l'in-
dustria aerospaziale con lo scopo di ottenere la massima 
distribuzione del carico in condizioni statiche e dinamiche. 
Anatomici e automodellanti, consentono la distribuzione del 
peso corporeo su tutta la sua superficie evitando che alcune 
parti siano gravate da carico eccessivo. I materassi NATURE 
FIRM E NATUR SOFT a 7 zone differenziate garantiscono un 
ottima adattabilità alla struttura corporea.

The MEMORY foam was projected in the beginning to be used 
by the aerospace industry with the aim to get the maximum 
distribution of the load in static and dynamic conditions. 
Anatomical and self moulding, it permits the distribution of the 
body weight on all surface avoiding to give more load only on 
some parts. The mattresses NATURE FIRM and NATUR SOFT 
with 7 differentiated zones guarantee a perfect adaptability to 
the body structure.

Cervicale
Cervical 
area

Dorsale
Dorsal 
area

Renale
Renal 
area

Lombare
Lumbar 
area 

Coscia
Thigh

Gamba
Leg

Piede
Foot

PORTANZA A 7 ZONE DIFFERENZIATE AUTOMODELLANTE AL 
PESO / CARRYING CAPACITY WITH 7 DIFFERENTIATED ZONES 

WEIGHTSELFMODELLING

1
2

3
4

5
17 cm

3 cm
SUPPORTO MEMORY AUTOMODELLANTE

MEMORY SELFMODELLING SUPPORT

sottofodera

under lining

misto cotone Jersey

cotton – Jersey blend

prodotto finito

finished product

H. 21 cm ca.

H.21 cms ca.

rivestimento

covering

sfoderabile disponibile in:

with removable cover available in:

molleggio

springing

330/690 molle 7 zone differenziate indipendenti 
racchiuse da sistema Box Air.

Item of 330/690 springs hold by the Box Air 
System, with 7 independent differentiated zones

schiumato

foam

Elastico, indeformabile, WATER FOAM favorisce la 
traspirazione.

Elastico, shape retaining, WATER FOAM enables 
transpiration.

sottofodera

under lining

misto cotone Jersey

cotton – Jersey blend

prodotto finito

finished product

H. 24 cm ca.

H.24 cms ca.

rivestimento

covering

sfoderabile disponibile in:

with removable cover available in:

	 portanza/carrying capacity 
	 50/80 kg.

	 portanza/carrying capacity 
	 60/90 kg.

rivestimento di serie / standard covering: rivestimento di serie / standard covering: 

materasso Natur Firmmaterasso Dream 800
mattress Natur Firmmattress Dream 800

PORTANZA ERGONOMICA/ERGONOMIC CARRYING CAPACITY

*Box di 330 molle a 7 zone differenziate indipendenti racchiuse da 
Sistema Box Air

*Item of 330 springs hold by the Box Air System, with 7 independent
differentiated zones 
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Baly Water
Confortevole e flessibile, WATERCELL strutturato a cellula 
aperta e garantisce al prodotto una elevata traspirabilità ed 
indeformabilità. Ecologico perchè prodotto in resina espan-
sa, privo di clorofluorocarburi e solventi clorurati sostituiti 
con acqua, contibuisce a salvaguardare l'ambiente. Antial-
lergico, non permette la formazione di acari e colonie batte-
riche (muffe). Inoltre il materasso Baly a 5 zone differenziate 
garantisce un supporto ergonomico differenziato.

Comfortable and flexible, WATERCELL is structured with open 
cells and guarantees to the product an elevated transpiration 
and a non-deformable aspect. It is eco-friendly as it is made of 
expanded resin, chlorofluorocarbon less and without the use of 
chlorinated thinners replaced by water, all aspect that helps by 
saving the environment. It is antiallergic and does not permit 
mites and bacterial settlements (mould) to take place. Moreover 
the mattress Baly with its 5 differentiated zones guarantees an 
ergonomic differentiated support.

WATERCELL monostrato con sagomatura antidecubito merlato, 
5 zone a portanza differenziata.

WATERCELL monolayer with laced moulding against decubitus, 
5 differentiated carrying zones.

1
2

3
4

5
15 cm

Star Latex
Massello a 7 zone differenziate, rigidità 4, rendono il mate-
rasso un completo sostegno al corpo. rispettando l'ergono-
mia fisica nelle zone importanti. I fori trasversali accolgono 
e scaricano lo stress dei dorsali e delle gambe durante il 
riposo. La versione matrimoniale viene prodotta con 2 lastre 
singole, mantenendo separati i movimenti dei due corpi.

It has 7 differentiated zones, rigidity 4, which make the 
mattress a complete support to the body respecting the physical
ergonomics of the important zones. The transversal holes 
receive and download the stress of the dorsal parts and of the 
legs during the rest. The double bed is manufactured with 2 
single plates, maintaining separated the movements of the two 
bodies.

1
2 3

4
5

6
7

18 cm

sottofodera

under lining

sottofodera

under lining

misto cotone Jersey

cotton – Jersey blend

misto cotone Jersey

cotton – Jersey blend

prodotto finito

finished product

prodotto finito

finished product

H. 22 cm ca.

H.22 cms ca.

H. 18 cm ca.

H.18 cms ca.

rivestimento

covering

rivestimento

covering

sfoderabile disponibile in:

with removable cover available in:

sfoderabile disponibile in:

with removable cover available in:

	 portanza/carrying capacity 
	 70/100 kg.

	 portanza/carrying capacity 
	 50/80 kg.

rivestimento di serie / standard covering: rivestimento di serie / standard covering: 

materasso Star Lattexmaterasso Baly Water
mattress Star Lattexmattress Baly Water
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Giove
A portanza equilibrata.

With equilibrated carrying capacity.

Arrotolato
Comodo al trasporto con ingombro di gran lunga inferiore 
rispetto a un comune materasso leggero nella movimenta-
zione.

Comodo al trasporto con ingombro di gran lunga inferiore 
rispetto a un comune materasso leggero nella movimentazione.

massello

massive

Lastra H. 14 cm DN28 Portante, Elastico, portante, 
instaura un connubio con il corpo per un giusto 
sostegno.

Plate H. 14cm DN28 bearing, elastic, bearing, is 
created the perfect relation with the body for a 
specific support.

imbottitura

upholstery

misto cotone anallergico

Mixed fibers with cotton, anallergic

tessuto

fabric

cotone misto, lavorazione Jaquard

Mixed fibers, jacquard manufacturing

prodotto finito

finished product

H. 16 cm

H. 16 cms

rivestimento

covering

fisso

fixed

molleggio B

springing B

Bonnel acciaio temperato a 192/384 molle Bonnel 
racchiuse da Sistema Box Air

Bonnel in temperate steel with 192/384 Bonnel 
springs closed in the BOX AIR SYSTEM.

schiumato

foam

protezione

protection

elastico

elastic

antiusura in feltro termolegato ATM

wear proof in ATM termobound felt

imbottitura

upholstery

ecoenergy

ecoenergy

fascia perimetrale

perimetric band

prodotto finito

finished product

rivestimento

covering

dotata di maniglie

equipped with handles

H. 23 cm ca.

H. 23 cms ca

fisso

fixed

tessuto

fabric

damascato Jacquard, misto cotone

damask Jacquard, mixed with cotton

	 portanza/carrying capacity 
	 50/80 kg.

	 portanza/carrying capacity 
	 60/90 kg.

CONSIGLIATO PER SISTEMA PQ / SUGGESTED FOR PQ SYSTEM

materasso Arrotolatomaterasso Giove
mattress Arrotolatomattress Giove
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Stuoia del benessere: Lana Merinos 
System
La Lana Merinos significa igroscopicità e termoregolazione, con un benefico 
lavoro sull'uomo di grandissima efficacia. Essendo una fibra viva, naturale, 
elastica, confortevole, antistatica, isolante. La cuticola che è lo strato 
esterno di questa fibra, ha una superficie creata da pori microscopici in cui 
l'acqua scivola lungo la sua superficie, mentre il vapore acqueo si espande 
nella fibra attraverso i suoi pori. Quindi possiamo dire che la lana è 
idrorepellente, ma allo stesso tempo è in grado di assorbire anche il vapore 
acqueo, rendendola straordinariamente confortevole anche in condizioni 
climatiche estreme. La Lana Merinos a seconda dell'umidità dell'atmosfera 
può assorbire vapore acqueo fino ad un terso del suo peso, il quale passando 
attraverso i pori della cuticola e legandosi alla struttura della corteccia fa 
si che il tessuto non trasmetta mai la sensazione di bagnato. Da controlli 
eseguiti si è verificato che inserendo questa stuoia del benessere in Lana 
Merinos sotto il lenzuolo, il nostro corpo mantiene equilibrata e stabile la 
temperatura. Considerando che la lana è anche antistatica, possiamo dire 
che questa materia prima diventa, dopo la sua lavorazione, un toccasana 
di elevata importanza, donando alla struttura del corpo umano confort e 
benessere fisico. Lavabile a secco senza percloro ed asciugatura massima 30°.

WELLBEING BED MAT : MERINOS WOOL SYSTEM. The Merinos wool means 
hygroscopicity and thermo-regulation, with a great efficacious salutary work on 
the man, as it is a natural, elastic, comfortable, antistatic, isolating living fibre. 
The cuticle, which is the external layer of this fibre, has a surface made by 
microscopic pores where the water slides all along its surface. We can say than 
that wool is water-repellent, but at the same time is able to absorb also the 
steam, remaining extremely comfortable also in extreme climatic conditions. The 
Merinos wool according to the atmospheric damp can absorb steam ‘till a third 
of its weight, which going through the pores of its cuticle and combining with 
the structure of the bark, never gives the sensation of wet. From some studies 
made, they verified that using this wellbeing bed mat under the sheet, our body 
maintains the temperature equilibrated and stable. If we consider that the wool 
is also antistatic, we can say that this raw material becomes, after its working, 
a very important cure-all, giving comfort and physical wellbeing to the human 
body structure. Dry cleaning without perchlorate and maximum drying 30°. 

Supporto di base 
TRE SPACE per la 
traspirazione del 
materasso.
Base support TRE 
SPACE for the mattress 
transpiration.

Coprirete traspirante
Tessuto forato standard a traspirazione totale del materasso.
Lavabile in lavatrice a 40°.

TRANSPIRATING BED BASE COVER. Standard punched fabric with total 
transpiration of the mattress.
Washable in the washing machine at 40°.

Guanciale in Lattice: Picasso
Accoglie il capo su due fronti leggermente diversi in altezza, prevenendo posizioni e dolori al 
tronco cervicale sostenendo correttamente la rchide cervicale. Struttura Ortopedica. Anima 
rivestita da sottofodera di cotone lavabile a 30°. Fodera esterna in tessuto TECNO SILVER lavabile a 60°.

LATEX PILLOW. It receives the head on two sides slightly different in high, avoiding positions and aches 
to the cervical trunk, correctly supporting the cervical rachis. Orthopaedic structure. Soul covered with 
cotton under lining  washable at 30°. External cover in TECNO SILVER fabric washable at 60°.

Guanciale in Lattice: Giotto
Cuscino indicato a chi non necessita posizioni ortopediche senza dover mettere in trazione la 
postura cervicale. Struttura Anatomica. Anima rivestita da sottofodera di cotone lavabile a 30°.
Fodera esterna in tessuto TECNO SILVER lavabile a 60°.

LATEX PILLOW: GIOTTO. Pillow dedicated to whom does not need orthopaedic positions without giving 
traction for the cervical posture. Anatomic structure. Souls covered by cotton under lining washable at 30°.

Guanciale in Memorj Foam Nature: Vitas
Materiale innovativo, automodellante, termosensibile e non comprimente, studiato per un sostegno 
della zona cervicale, previene posizioni anomale della rachide cervicale. La speciale foratura 
AIR FRESCH lo aiuta a mantenerlo fresco e asciutto. Struttura Ortopedica. Anima rivestita da 
sottofodera di cotone non lavabile. Fodera esterna in tessuto TECNO SILVER lavabile a 60°.

NATURE MEMORJ FOAM PILLOW: VITAS. Innovative material, self moulding, thermo-sensible and 
non-compressing, studied for a support of the cervical zone, avoid the abnormal position of the cervical 
rachis. The special AIR FRESCH boring maintains it fresh and dry. Orthopaedic structure. Soul covered 
by a non-washable cotton underlining. External lining in TECNO SILVER fabric washable at 60°.

Guanciale in Memorj Foam Nature: Mitos
La sua forma a saponetta, automodellante e termosensibile non comprimente studiata per dare 
alla cervicale un giusto sostegno, favorisce la forma fisiologica senza dover mettere in trazione 
la postura cervicale. La speciale foratura AIR FRESCH lo aiuta a mantenerlo fresco e asciutto. 
Struttura Ergo-Anatomica. Anima rivestita da sottofodera di cotone non lavabile. Fodera esterna in 
tessuto TECNO SILVER lavabile a 60°.

NATURE MEMORJ FOAM PILLOW: MITOS. Its soap-shape, self moulding and thermo- sensible and not 
compressing is studied to give to the cervical zone a right support, helps the physiologic form without 
giving traction for the cervical posture. The special AIR FRESCH boring maintains it fresh and dry. 
Ergo-anatomic structure. Soul covered by a non-washable cotton under lining. External lining in TECNO 
SILVER fabric washable at 60°.

stuoia e coprireteguanciali
bed mat and bed base coverpillows
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